
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
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Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #4  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  1-800-268-2637

Family Owned & Operated
Since 1936

1543 Main St. E.
(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

UNIKO Home
Renovations & Repairs

Oferuje swoje uslugi
Kompletne wykonczenia domów

remonty i naprawy
Licencja i ubezpieczenie

Bezplatna wycena
Stanislaw

905-929-2073

/

/

'

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

Fascination Flowers
Joanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com 24
8 

- 
1

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street NorthSPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

H E A L T H  C L I N I C

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,
railings, accessories, welding
steel, stainless steel & aluminum
Bogdan, CWB Welding Certification

        289.880.5215

SPOT

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Joanna Suckecki RN BScN
Purelyderm.com

Purelyderm@gmail.com
5005 Serena Dr Unit 2

Beamsville

        Specializes in:

• Dermal Fillers
• Botox injections
• SkinPen Microneedling
• Platlet Rich Plasma
• Sculptra
• Medical Grade Facials

DOROTA KOSIBA
YOUR REALTOR®

BUYING • SELLING • INVESTING?

CALL TODAY  647-280-1749

d-kosiba@kw.com

dorotakosiba.com
You're going to loveYou're going to love

coming home!coming home!

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces
A/C's • Ductless

Heat Pumps
Duct Work

Gas Fireplaces
Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI
905-387-0670

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

"YOUR MORTGAGE PROFESSIONALS"

FSCO 12756

MÓWIE PO POLSKU

TOM WINSKI, AMP
M22002813                    MORTGAGE AGENT L1
                                     AGENT HIPOTECZNY L1

Reverse Mortgage

Renewal • Refinance • Purchase

647-643-9092
www.TomWinski.ca

Serving Hamilton, Burlington & Surrounding Markets

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 6  905-662-4000
www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

AIM REHABILITATION CENTRE
Mówimy po polsku.

Chiropractic, Physiotherapy, Massage Therapy.

905-383-0123   www.aimrehabilitation.ca

GATESTONE LAW
BUSINESS & REAL ESTATE LAWYERS

Patrick Przemyslaw Maziarz
Associate

905-526-0736
pmaziarz@gatestonelaw.com

gatestonelaw.com

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com



3 listopada, 2024 – XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA  
 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek / Tuesday – 5 listopada, Msza św. / Mass: 18:30 
† członkinie Katolickiej Ligi Kobiet – Teresa Szypuła  
† Stanisław Niewiadomski – żona z dziećmi 
 

Środa / Wednesday – 6 listop., Msza św. / Mass:18:30 
† polecani w wypominkach 
† z rodzin: Jachna i Krzyszczak, Józef i Janina Charkot  
                                   – J. H. Jachna  
† Julia, Stanisław, Zygmunt, Bronisława Górski  
 

Czwartek / Thursday – 7 listop., Msza św. / Mass: 18:30  
† Anna i Wacław Krajewski – Jerry i Halina Krajewski 
† polecani w wypominkach 
 

Piątek / Friday – 8 listopada, / Mass: 18:30 
† rodzice – córka z rodziną 
† Sylwester Graczyk i Amelia Rak – A. R. Rudziak 
† Janina i Edward Kafka – J. Dziwota 
† Stanisław, Katarzyna,Józef Kornak,Teresa Luch – A.M. 

Kuziora 
† Filip Wojtkowski – rodzice 
† Michałek Frost – Paul Kopański 
† members Knights of Columbus – Rada Jana Pawła II 
† Józef, Michalina, Jan, Michał Ksiądzyna – rodzina 
† Aleksander Olender – A. K. Bobowski 
† Sylwester Graczyk w 2 rocznicę śmierci – żona z dziećmi 
† Leontyna Woźnica – rodzina Sambor 
† Wanda i Kazimierz, Jennifer Sztramko  
                                        – Ryszard i Maria Sztramko 
† Marianna Ładuniuk – Marta i Jacek Wlaz 
† Monika Wlizło w 7 rocznicę śmierci – córka 
† Urszula Kwiatek – Aneta i Mariusz 
† Ryszard Marciniak – siostra i Ewa z rodziną 
Dziękczynno-błagalna – Marta i Jacek Wlaz 
O Boże błogosławieństwo dla rodzin: Piotr i Krystyna 
Kudla, Anna i Rene Robichaud 
O Boże błogosławieństwo dla wnuczki Julci z okazji 
pierwszych urodzin – Aneta i Ireneusz Dołęgowski  
O zdrowie i potrzebne łaski dla Natalii i Celinki Paluch  
–  Ewa z rodziną 
O łaskę zdrowia dla brata Dariusza – siostra z rodziną 
 

Sobota / Saturday – 9 listopada  
 9:00 †  Maria Hamer w I rocznicę śmierci – syn z rodziną 
16:30  wypominki   
17:00 † Barbara Denejka – mąż z synami 
 

Niedziela / Sunday – 10 listopada     
 8:00 †  pracownicy National Steel Car – I. Laskowski  
 9:30     w intencji parafian 
11:00 † Janina Grabowska – dzieci i wnuki 
12:45    w intencji Ojczyzny 
 
 

Odszedł do wieczności / We announce the passing of: 
† Ryszard Marciniak 

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
We extend our most sincere condolences to his loved ones.  

May the Good Lord grant him eternal rest… Amen. 
 

 
 

 
 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
October 27th 2024 / 27 października  2024 

 

            General Offerings: $ 6,672.20; Reno Fund: $ 870; 
Roof Renovation: $ 200; Evangelization of People: $ 1,445 
Flood Victims in Poland / Na Powodzian – 14,868.30 
Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

INTENCJE MSZALNE NA ROK 2025 - Osoby, które pragną 
zamówić intencje mszalne w terminach, które nie zostały jeszcze 
zajęte, proszone są o kontakt z biurem parafialnym.  
2025 MASS INTENTIONS - Parishioners who would like         
to request a Mass intention for year 2025 are asked to contact our 
parish office. 
 

BAZAR PARAFIALNY, odbędzie się w dniach od 22 do 24 
listopada. Bardzo prosimy parafian o wsparcie. Potrzebujemy 
nowych rzeczy nadających się na loterię, "penny sale", jak również 
torebek, butów, świątecznych ubrań w dobrym stanie, biżuterii, 
ozdób świątecznych, sztucznych choinek i sportowych pamiątek. 
Wszystko można dostarczać w ciągu tygodnia po wieczornych 
Mszach oraz w niedziele (od 5 listopada) i zostawiać w koszu,         
w przedsionku windy. Osoby zainteresowane wspieraniem 
finansowym bazaru mogą przesłać czek do biura parafialnego, 
w celu otrzymania rozliczenia podatkowego. Z góry dziękujemy 
za Waszą  pomoc. We would like to invite you to our Parish 
Bazaar, from November 22nd to the 24th. We will be collecting 
new items for our penny sale and lottery, gently used purses, 
jewellery, Christmas decorations, and sports memorabilia. Please 
drop off your items in the designated box by the elevator entrance 
after any evening or Sunday Masses. Financial contributions can be 
sent via cheque, and will be eligible to receive a tax receipt. Thank 
you for your support. 
 

The Tuesday, November 12/24 CWL meeting will be held in 
church hall at 1 p.m. Members are asked to bring their copies         
of Fall/24 “The Canadian League” magazine. 
 

 

Ogłoszenia Polonijne… 
Kongres Polonii Kanadyjskiej Okręg Hamilton zaprasza 
Polonię na obchody Święta Niepodległości, w niedzielę         
10 listopada 2024. Msza Święta o godz. 12:45 zakończy się krótką 
uroczystością, podniesieniem flag i złożeniem wieńców pod 
pomnikiem. Następnie odbędzie się Akademia i obiad w Domu 
Polskim (godz.14:30). 
 

Wspólnota Krucjaty Wyzwolenia Człowieka w Kanadzie, 
zaprasza parafian na rekolekcje ''Wyjście ku Wolności",         
na podstawie Ewangelii o wskrzeszeniu Łazarza. 
Rekolekcje  odbędą się w ośrodku rekolekcyjnym w Melrose 
(London-Ontario), w dniach 15-17 listopada 2024.  
Rekolekcje poprowadzi o. Paweł Pilarczyk OMI. Zgłoszenia 
przyjmowane są pod nr tel. 416-420-7997 lub drogą 
mailową: cwojci3560@gmail.com.  
 

“Grupa młodzieżowa YTOL-Youth Teams of our Lady- zaprasza 
młodzież od 18-28 lat na rekolekcje: "A Deeper Dive into the 
Eucharist" od 28 go grudnia do 1go stycznia”. Zainteresowanych 
prosimy o kontakt z Karolina Jach telefon: 226-789-1228; email: 
ytolcanada@gmail.com” 
 
WORLD YOUTH DAY On Sunday, November 24th, 2024 we 
celebrate World Youth Day! The theme young people are called         
to reflect on is: “those who hope in the Lord will run and not be 
weary”.  Please visit: www.wyd.hamiltondiocese.com  

November 3, 2024 – XXXI SUNDAY IN ORDINARY TIME   
 

XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

W dzisiejszej Ewangelii (Mk 12:28b-34) Chrystus dosadnie poucza 
człowieka o wartości miłości w życiu. Jednoznacznie stwierdza,               
iż najważniejsze przykazanie nakazuje ludziom kochać Boga                        
i drugiego człowieka. Jednak we współczesnym świecie człowiek 
ma ogromne problemy z określeniem, czym jest miłość. W jednej 
z ankiet można było odnaleźć przynajmniej kilka ciekawych 
wypowiedzi na temat miłości. Oto one: 
„Myślę, że pojęcie miłości nie da się jednoznacznie zdefiniować. 
Dla mnie Bóg jest miłością i jej jedynym źródłem. A wszystko, co 
od Boga pochodzi, zawsze będzie niezrozumiałe dla umysłu 
człowieka”. 
 

„Kiedyś sprzeczałem się z księdzem, że to jest uczucie. Dwa lata 
po tej rozmowie pokornie stwierdzam, że nie jest. Mówię o miłości, 
która łączy ludzi na całe życie – bo kwestia definicji jest bardzo 
ważna. I pytanie jest zbyt ogólne, tym bardziej w dobie spłycenia 
znaczenia tego słowa do kilku lat i kilku przyjemności. Miłość to 
jest powołanie, to świadoma decyzja podjęcia się miłości takiej, 
jaką Ojciec pokazał nam przez to, że posłał Syna na krzyż, 
abyśmy mogli kochać, przede wszystkim Boga. I przez tę miłość 
byli zdolni do kochania człowieka”. 
 

Można więc powiedzieć, że miłość uczy nas przekraczać 
różnorakie granice, które stawia przed nami codzienność naszego 
życia. Dzięki niej pokonujemy bariery ludzkich układów, antypatii, 
a nawet doznanej krzywdy, którą czasami tak trudno jest 
zapomnieć. 
 

XXXI SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

In today's Gospel (Mark 12:28b-34), Christ clearly teaches us about 
the value of love in life. He clearly states that the most important 
commandment commands people to love God and other people. 
However, in the modern world, man has great problems defining 
what love is. In one of the surveys, one could find at least a few 
interesting statements on the subject of love. Here they are: "I think 
that the concept of love cannot be clearly defined. For me, God is 
love and its only source. And everything that comes from God will 
always be incomprehensible to the human mind."  
 

"I once argued with a priest that it is a feeling. Two years after that 
conversation, I humbly state that it is not. I am talking about love 
that unites people for life - because the issue of definition is very 
important. And the question is too general, especially in the era of 
simplifying the meaning of this word to a few years and a few 
pleasures. Love is a vocation, a conscious decision to undertake 
love such as the Father showed us by sending his Son to the 
cross so that we could love, above all God. And through this love, 
they were able to love man."  
 

We can therefore say that love teaches us to cross the various 
limitations and obstacles that our everyday lives set before us. 
Thanks to it, we overcome the barriers of human arrangements, 
antipathies, and even the wrongs we have suffered, which are 
sometimes so difficult to forget. 
 
Grafik / Lektorzy - 10 listopada / November 

17:00 E. Szok, J. Taiello 
8:00 M. Bucik, R. Ziemba 
9:30 A.Skrzat, K. Elżbieciak 
11:00 S. Galus, Z. Babiś 
12:45 A.Koper, M. Majecki 

 

UROCZYSTOŚĆ WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH 
 

Pierwszego listopada przeżywamy podniosłą uroczystość,         
w czasie której cieszymy się z chwały jakiej doznają od Boga 
święci. Kim oni byli? Byli ludźmi całkowicie podobnymi do nas: 
mężczyznami, kobietami, dziećmi, mieli swoje ojczyzny, żyli         
w różnych czasach, wypełniali różne powołania. Słysząc słowo 
„świętość”, wielu z nas się uśmiecha i wzruszając ramionami, 
mówi: „To nie dla mnie. To mnie nie interesuje”. Ludzie chcą być 
wolni i suwerenni nawet wobec Boga.  
Świętość, to po prostu normalność – szczere wypełnianie woli 
Bożej. Radując się dziś z chwały, jaką Bóg obdarzył nasze siostry 
i braci, świętych, prośmy Go za ich wstawiennictwem, abyśmy         
i my wypełnili to powołanie, które nam powierzył, i stali się 
świętymi. „Jest tylko jeden smutek świata: ten, że nie jesteśmy 
świętymi”, napisał Leon Bloy.  
Kto jest twoim ulubionym świętym? Kiedy Jan Vianney, 
późniejszy proboszcz z Ars, w czasie końcowych egzaminów         
w seminarium nie potrafił zadowolić swoimi odpowiedziami 
wymagających egzaminatorów, sytuacja była więcej niż napięta.  
W końcu jeden z profesorów westchnął rozpaczliwie: – Mój Boże, 
cóż taki osioł potrafi zrobić w duszpasterstwie? – Jeżeli Samson 
oślą szczęką potrafił rozgromić tysiąc Filistynów, cóż dopiero 
może Bóg zdziałać, gdy ma do dyspozycji całego osła – 
odpowiedział nieśmiało egzaminowany. Bóg posłużył się tym 
kapłanem, bo był pokorny. Tysiące ludzi przychodziło do niego         
do spowiedzi. 
 

Uzyskanie odpustu zupełnego  
W dniach 1-8 listopada można uzyskać odpust zupełny         
za nawiedzenie cmentarza, pod następującymi warunkami: 
1) odmówienie "Ojcze nasz" i "Wierzę w Boga", 
2) dowolna modlitwa w intencjach Ojca św., 
3) Spowiedź i Komunia św. 
 

Modlitwy za zmarłych – Miesiąc listopad, poświęcony jest 
pamięci tych, którzy wyprzedzili nas do domu Ojca w niebie. 
Modlitwa za zmarłych to jeden z uczynków miłosierdzia względem 
duszy i jest ona także świadectwem naszej wiary w życie wieczne. 
Zapraszamy do dołączenia swoich bliskich zmarłych         
do modlitw „wypominkowych” i Mszy św. ofiarowanych         
w każdą środę listopada w ich intencji. Kopertki „wypominkowe” 
znajdują się z tylu kościoła.  W intencji naszych bliskich zmarłych 
możemy też zapalić świecę i postawić ją przy krzyżu na zewnątrz 
kościoła.   
 

Prayers for the Faithful Departed - the month 
of November is the time of intensified prayer for 
our deceased loved ones. We invite you to 
remember your family members and friends who 
have died by including them in our communal 

prayers and Wednesday Masses offered for those mentioned in 
“wypominki”. The “wypominki” envelopes are available at the 
back of the church. You are also invited to light a candle in their 
intention and place it by the cross in front of our church. 
 

In Roman Catholicism, November 1st is a Holy Day         
of Obligation, in many countries: in those countries, all 
Catholics are required to attend Mass, on that day. All Saints’ 
Day is a feast of hope. The origin of All Saints’ Day cannot be 
traced exactly, and it has been observed on various days in different 
places over the centuries. However, the event has been officially 
established in 835 by Pope Gregory IV, the one who ordered its 
general observance on November 1st. 
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3 listopada, 2024 – XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA  
 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek / Tuesday – 5 listopada, Msza św. / Mass: 18:30 
† członkinie Katolickiej Ligi Kobiet – Teresa Szypuła  
† Stanisław Niewiadomski – żona z dziećmi 
 

Środa / Wednesday – 6 listop., Msza św. / Mass:18:30 
† polecani w wypominkach 
† z rodzin: Jachna i Krzyszczak, Józef i Janina Charkot  
                                   – J. H. Jachna  
† Julia, Stanisław, Zygmunt, Bronisława Górski  
 

Czwartek / Thursday – 7 listop., Msza św. / Mass: 18:30  
† Anna i Wacław Krajewski – Jerry i Halina Krajewski 
† polecani w wypominkach 
 

Piątek / Friday – 8 listopada, / Mass: 18:30 
† rodzice – córka z rodziną 
† Sylwester Graczyk i Amelia Rak – A. R. Rudziak 
† Janina i Edward Kafka – J. Dziwota 
† Stanisław, Katarzyna,Józef Kornak,Teresa Luch – A.M. 

Kuziora 
† Filip Wojtkowski – rodzice 
† Michałek Frost – Paul Kopański 
† members Knights of Columbus – Rada Jana Pawła II 
† Józef, Michalina, Jan, Michał Ksiądzyna – rodzina 
† Aleksander Olender – A. K. Bobowski 
† Sylwester Graczyk w 2 rocznicę śmierci – żona z dziećmi 
† Leontyna Woźnica – rodzina Sambor 
† Wanda i Kazimierz, Jennifer Sztramko  
                                        – Ryszard i Maria Sztramko 
† Marianna Ładuniuk – Marta i Jacek Wlaz 
† Monika Wlizło w 7 rocznicę śmierci – córka 
† Urszula Kwiatek – Aneta i Mariusz 
† Ryszard Marciniak – siostra i Ewa z rodziną 
Dziękczynno-błagalna – Marta i Jacek Wlaz 
O Boże błogosławieństwo dla rodzin: Piotr i Krystyna 
Kudla, Anna i Rene Robichaud 
O Boże błogosławieństwo dla wnuczki Julci z okazji 
pierwszych urodzin – Aneta i Ireneusz Dołęgowski  
O zdrowie i potrzebne łaski dla Natalii i Celinki Paluch  
–  Ewa z rodziną 
O łaskę zdrowia dla brata Dariusza – siostra z rodziną 
 

Sobota / Saturday – 9 listopada  
 9:00 †  Maria Hamer w I rocznicę śmierci – syn z rodziną 
16:30  wypominki   
17:00 † Barbara Denejka – mąż z synami 
 

Niedziela / Sunday – 10 listopada     
 8:00 †  pracownicy National Steel Car – I. Laskowski  
 9:30     w intencji parafian 
11:00 † Janina Grabowska – dzieci i wnuki 
12:45    w intencji Ojczyzny 
 
 

Odszedł do wieczności / We announce the passing of: 
† Ryszard Marciniak 

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
We extend our most sincere condolences to his loved ones.  

May the Good Lord grant him eternal rest… Amen. 
 

 
 

 
 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
October 27th 2024 / 27 października  2024 

 

            General Offerings: $ 6,672.20; Reno Fund: $ 870; 
Roof Renovation: $ 200; Evangelization of People: $ 1,445 
Flood Victims in Poland / Na Powodzian – 14,868.30 
Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

INTENCJE MSZALNE NA ROK 2025 - Osoby, które pragną 
zamówić intencje mszalne w terminach, które nie zostały jeszcze 
zajęte, proszone są o kontakt z biurem parafialnym.  
2025 MASS INTENTIONS - Parishioners who would like         
to request a Mass intention for year 2025 are asked to contact our 
parish office. 
 

BAZAR PARAFIALNY, odbędzie się w dniach od 22 do 24 
listopada. Bardzo prosimy parafian o wsparcie. Potrzebujemy 
nowych rzeczy nadających się na loterię, "penny sale", jak również 
torebek, butów, świątecznych ubrań w dobrym stanie, biżuterii, 
ozdób świątecznych, sztucznych choinek i sportowych pamiątek. 
Wszystko można dostarczać w ciągu tygodnia po wieczornych 
Mszach oraz w niedziele (od 5 listopada) i zostawiać w koszu,         
w przedsionku windy. Osoby zainteresowane wspieraniem 
finansowym bazaru mogą przesłać czek do biura parafialnego, 
w celu otrzymania rozliczenia podatkowego. Z góry dziękujemy 
za Waszą  pomoc. We would like to invite you to our Parish 
Bazaar, from November 22nd to the 24th. We will be collecting 
new items for our penny sale and lottery, gently used purses, 
jewellery, Christmas decorations, and sports memorabilia. Please 
drop off your items in the designated box by the elevator entrance 
after any evening or Sunday Masses. Financial contributions can be 
sent via cheque, and will be eligible to receive a tax receipt. Thank 
you for your support. 
 

The Tuesday, November 12/24 CWL meeting will be held in 
church hall at 1 p.m. Members are asked to bring their copies         
of Fall/24 “The Canadian League” magazine. 
 

 

Ogłoszenia Polonijne… 
Kongres Polonii Kanadyjskiej Okręg Hamilton zaprasza 
Polonię na obchody Święta Niepodległości, w niedzielę         
10 listopada 2024. Msza Święta o godz. 12:45 zakończy się krótką 
uroczystością, podniesieniem flag i złożeniem wieńców pod 
pomnikiem. Następnie odbędzie się Akademia i obiad w Domu 
Polskim (godz.14:30). 
 

Wspólnota Krucjaty Wyzwolenia Człowieka w Kanadzie, 
zaprasza parafian na rekolekcje ''Wyjście ku Wolności",         
na podstawie Ewangelii o wskrzeszeniu Łazarza. 
Rekolekcje  odbędą się w ośrodku rekolekcyjnym w Melrose 
(London-Ontario), w dniach 15-17 listopada 2024.  
Rekolekcje poprowadzi o. Paweł Pilarczyk OMI. Zgłoszenia 
przyjmowane są pod nr tel. 416-420-7997 lub drogą 
mailową: cwojci3560@gmail.com.  
 

“Grupa młodzieżowa YTOL-Youth Teams of our Lady- zaprasza 
młodzież od 18-28 lat na rekolekcje: "A Deeper Dive into the 
Eucharist" od 28 go grudnia do 1go stycznia”. Zainteresowanych 
prosimy o kontakt z Karolina Jach telefon: 226-789-1228; email: 
ytolcanada@gmail.com” 
 
WORLD YOUTH DAY On Sunday, November 24th, 2024 we 
celebrate World Youth Day! The theme young people are called         
to reflect on is: “those who hope in the Lord will run and not be 
weary”.  Please visit: www.wyd.hamiltondiocese.com  

November 3, 2024 – XXXI SUNDAY IN ORDINARY TIME   
 

XXXI NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

W dzisiejszej Ewangelii (Mk 12:28b-34) Chrystus dosadnie poucza 
człowieka o wartości miłości w życiu. Jednoznacznie stwierdza,               
iż najważniejsze przykazanie nakazuje ludziom kochać Boga                        
i drugiego człowieka. Jednak we współczesnym świecie człowiek 
ma ogromne problemy z określeniem, czym jest miłość. W jednej 
z ankiet można było odnaleźć przynajmniej kilka ciekawych 
wypowiedzi na temat miłości. Oto one: 
„Myślę, że pojęcie miłości nie da się jednoznacznie zdefiniować. 
Dla mnie Bóg jest miłością i jej jedynym źródłem. A wszystko, co 
od Boga pochodzi, zawsze będzie niezrozumiałe dla umysłu 
człowieka”. 
 

„Kiedyś sprzeczałem się z księdzem, że to jest uczucie. Dwa lata 
po tej rozmowie pokornie stwierdzam, że nie jest. Mówię o miłości, 
która łączy ludzi na całe życie – bo kwestia definicji jest bardzo 
ważna. I pytanie jest zbyt ogólne, tym bardziej w dobie spłycenia 
znaczenia tego słowa do kilku lat i kilku przyjemności. Miłość to 
jest powołanie, to świadoma decyzja podjęcia się miłości takiej, 
jaką Ojciec pokazał nam przez to, że posłał Syna na krzyż, 
abyśmy mogli kochać, przede wszystkim Boga. I przez tę miłość 
byli zdolni do kochania człowieka”. 
 

Można więc powiedzieć, że miłość uczy nas przekraczać 
różnorakie granice, które stawia przed nami codzienność naszego 
życia. Dzięki niej pokonujemy bariery ludzkich układów, antypatii, 
a nawet doznanej krzywdy, którą czasami tak trudno jest 
zapomnieć. 
 

XXXI SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

In today's Gospel (Mark 12:28b-34), Christ clearly teaches us about 
the value of love in life. He clearly states that the most important 
commandment commands people to love God and other people. 
However, in the modern world, man has great problems defining 
what love is. In one of the surveys, one could find at least a few 
interesting statements on the subject of love. Here they are: "I think 
that the concept of love cannot be clearly defined. For me, God is 
love and its only source. And everything that comes from God will 
always be incomprehensible to the human mind."  
 

"I once argued with a priest that it is a feeling. Two years after that 
conversation, I humbly state that it is not. I am talking about love 
that unites people for life - because the issue of definition is very 
important. And the question is too general, especially in the era of 
simplifying the meaning of this word to a few years and a few 
pleasures. Love is a vocation, a conscious decision to undertake 
love such as the Father showed us by sending his Son to the 
cross so that we could love, above all God. And through this love, 
they were able to love man."  
 

We can therefore say that love teaches us to cross the various 
limitations and obstacles that our everyday lives set before us. 
Thanks to it, we overcome the barriers of human arrangements, 
antipathies, and even the wrongs we have suffered, which are 
sometimes so difficult to forget. 
 
Grafik / Lektorzy - 10 listopada / November 

17:00 E. Szok, J. Taiello 
8:00 M. Bucik, R. Ziemba 
9:30 A.Skrzat, K. Elżbieciak 
11:00 S. Galus, Z. Babiś 
12:45 A.Koper, M. Majecki 

 

UROCZYSTOŚĆ WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH 
 

Pierwszego listopada przeżywamy podniosłą uroczystość,         
w czasie której cieszymy się z chwały jakiej doznają od Boga 
święci. Kim oni byli? Byli ludźmi całkowicie podobnymi do nas: 
mężczyznami, kobietami, dziećmi, mieli swoje ojczyzny, żyli         
w różnych czasach, wypełniali różne powołania. Słysząc słowo 
„świętość”, wielu z nas się uśmiecha i wzruszając ramionami, 
mówi: „To nie dla mnie. To mnie nie interesuje”. Ludzie chcą być 
wolni i suwerenni nawet wobec Boga.  
Świętość, to po prostu normalność – szczere wypełnianie woli 
Bożej. Radując się dziś z chwały, jaką Bóg obdarzył nasze siostry 
i braci, świętych, prośmy Go za ich wstawiennictwem, abyśmy         
i my wypełnili to powołanie, które nam powierzył, i stali się 
świętymi. „Jest tylko jeden smutek świata: ten, że nie jesteśmy 
świętymi”, napisał Leon Bloy.  
Kto jest twoim ulubionym świętym? Kiedy Jan Vianney, 
późniejszy proboszcz z Ars, w czasie końcowych egzaminów         
w seminarium nie potrafił zadowolić swoimi odpowiedziami 
wymagających egzaminatorów, sytuacja była więcej niż napięta.  
W końcu jeden z profesorów westchnął rozpaczliwie: – Mój Boże, 
cóż taki osioł potrafi zrobić w duszpasterstwie? – Jeżeli Samson 
oślą szczęką potrafił rozgromić tysiąc Filistynów, cóż dopiero 
może Bóg zdziałać, gdy ma do dyspozycji całego osła – 
odpowiedział nieśmiało egzaminowany. Bóg posłużył się tym 
kapłanem, bo był pokorny. Tysiące ludzi przychodziło do niego         
do spowiedzi. 
 

Uzyskanie odpustu zupełnego  
W dniach 1-8 listopada można uzyskać odpust zupełny         
za nawiedzenie cmentarza, pod następującymi warunkami: 
1) odmówienie "Ojcze nasz" i "Wierzę w Boga", 
2) dowolna modlitwa w intencjach Ojca św., 
3) Spowiedź i Komunia św. 
 

Modlitwy za zmarłych – Miesiąc listopad, poświęcony jest 
pamięci tych, którzy wyprzedzili nas do domu Ojca w niebie. 
Modlitwa za zmarłych to jeden z uczynków miłosierdzia względem 
duszy i jest ona także świadectwem naszej wiary w życie wieczne. 
Zapraszamy do dołączenia swoich bliskich zmarłych         
do modlitw „wypominkowych” i Mszy św. ofiarowanych         
w każdą środę listopada w ich intencji. Kopertki „wypominkowe” 
znajdują się z tylu kościoła.  W intencji naszych bliskich zmarłych 
możemy też zapalić świecę i postawić ją przy krzyżu na zewnątrz 
kościoła.   
 

Prayers for the Faithful Departed - the month 
of November is the time of intensified prayer for 
our deceased loved ones. We invite you to 
remember your family members and friends who 
have died by including them in our communal 

prayers and Wednesday Masses offered for those mentioned in 
“wypominki”. The “wypominki” envelopes are available at the 
back of the church. You are also invited to light a candle in their 
intention and place it by the cross in front of our church. 
 

In Roman Catholicism, November 1st is a Holy Day         
of Obligation, in many countries: in those countries, all 
Catholics are required to attend Mass, on that day. All Saints’ 
Day is a feast of hope. The origin of All Saints’ Day cannot be 
traced exactly, and it has been observed on various days in different 
places over the centuries. However, the event has been officially 
established in 835 by Pope Gregory IV, the one who ordered its 
general observance on November 1st. 
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
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Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #4  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  1-800-268-2637

Family Owned & Operated
Since 1936

1543 Main St. E.
(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

UNIKO Home
Renovations & Repairs

Oferuje swoje uslugi
Kompletne wykonczenia domów

remonty i naprawy
Licencja i ubezpieczenie

Bezplatna wycena
Stanislaw

905-929-2073

/

/

'

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

Fascination Flowers
Joanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com 24
8 

- 
1

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street NorthSPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

H E A L T H  C L I N I C

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,
railings, accessories, welding
steel, stainless steel & aluminum
Bogdan, CWB Welding Certification

        289.880.5215

SPOT

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Joanna Suckecki RN BScN
Purelyderm.com

Purelyderm@gmail.com
5005 Serena Dr Unit 2

Beamsville

        Specializes in:

• Dermal Fillers
• Botox injections
• SkinPen Microneedling
• Platlet Rich Plasma
• Sculptra
• Medical Grade Facials

DOROTA KOSIBA
YOUR REALTOR®

BUYING • SELLING • INVESTING?

CALL TODAY  647-280-1749

d-kosiba@kw.com

dorotakosiba.com
You're going to loveYou're going to love

coming home!coming home!

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces
A/C's • Ductless

Heat Pumps
Duct Work

Gas Fireplaces
Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI
905-387-0670

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

"YOUR MORTGAGE PROFESSIONALS"

FSCO 12756

MÓWIE PO POLSKU

TOM WINSKI, AMP
M22002813                    MORTGAGE AGENT L1
                                     AGENT HIPOTECZNY L1

Reverse Mortgage

Renewal • Refinance • Purchase

647-643-9092
www.TomWinski.ca

Serving Hamilton, Burlington & Surrounding Markets

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 6  905-662-4000
www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

AIM REHABILITATION CENTRE
Mówimy po polsku.

Chiropractic, Physiotherapy, Massage Therapy.

905-383-0123   www.aimrehabilitation.ca

GATESTONE LAW
BUSINESS & REAL ESTATE LAWYERS

Patrick Przemyslaw Maziarz
Associate

905-526-0736
pmaziarz@gatestonelaw.com

gatestonelaw.com

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com




